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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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sana veriyor Tanrin  Yahve Kki topraga -e gelirsen  ki- ve-olacak
H5414 H0430 H3068 H0776 HO0413  HO0935 H1961

M3 DAY gl mem
onda ve-oturursan ve-sahiplenirsen miras-olarak
H3427 H3423 H5159

&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbin miras olarak size verece&#287;i &#252;lkeye girip oray&#305;
m&#252;k edinerek yerle&#351;ti&#287;inizde,

WY TEINR NI W TRINT P D DY e ?
ki topragindan getirirsin ki topragin  meyvesinin  tum- ilkinden-  ve-alacaksin
H0776 H0935 HO127 H6529 H3605  H7225 H3947
oWy EPRT Oy n2bm NP3 R Toom o TIoR mm
ki yere -e ve-gideceksin sepete ve-koyacaksin sana veriyor Tanrin  Yahve
H4725 HO0413  H1980 H2935 H5414 H0430 H3068
1= =R TN Mmoo
orada ismini oturtmak-icin Tanrin  Yahve secer
H8033  H8034  H7931 H0430 H3068  HO0977

Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verece&#287;i &#252;lkenin topraklar&#305;ndan
toplad&#305;&#287;&#305;n&#305;z b&#252;t&#252;n &#252;r&#252;nlerin ilk yeti&#351;enlerini al&#305;p
sepete koyacaks&#305;n&#305;z. Sonra Tanr&#305;n&#305;z RABbin ad&#305;n&#305; yerle&#351;tirmek
i&#231;in se&#231;ece&#287;i yere gideceksiniz.
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bildirdim ona  ve-diyeceksin o glnlerde olacak ki kahine -e ve-geleceksin
H5046 HO413  HO559 H1992  H3117 H1961 H3548 HO0413  HO0935

WRIN? T SR W T o s o ity mme oba
atalarimiza Yahve ant-icti ki topraga -e geldim ki- Tanrina Yahve'ye bugtn
H0001 H3068  H7650 H0776 HO0413  HO0935 H0430 H3068 H3117

27 N
bize vermek-icin
H5414

O d&#246;nemde g&#246;revli k&#226;hine gidip, &#8249;RABbiIn bize ant i&#231;erek atalar&#305;m&#305;za
S&#246;z verdi&#287;i &#252;|keye geldi&#287;imi Tanr&#305;n RABbe bug&#252;n bildiriyorum&#8250;
diyeceksiniz.
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Tanrinin  Yahve'nin sunaktan 0Oninde- ve-koyacak-onu elinden sepeti kahin ve-alacak
H0430 H3068 H4196 H6440 H3240 H3027 H2935  H3548  H3947

K&#226;hin sepeti elinizden al&#305;p Tanr&#305;n&#305;z RABbin suna&#287;&#305;n&#305;n
&#246;n&#252;ne koyacak.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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babam gocebe Aramli  Tanrinin  Yahve'nin 6ninde- ve-diyeceksin ve-cevap-vereceksin

HO001 HO0006 HO761 HO0430 H3068 H6440 HO559
oY of T mn RS mY W TR T
bUiyuk millet-olarak orada ve-oldu az sayisiyla- orada ve-yasadi Misir'a ve-indi
H8033  H1961 H4592  H4962 H8033 H4714 H3381

27 oz

ve-kalabalik  guglu

H6099

Sonra Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;nde &#351;u a&#231;&#305;klamay&#305;
yapacaks&#305;n&#305;z: &#8249;Babam g&#246;&#231;ebe bir AramI&#305;yd&#305;. Say&#305;ca az
ki&#351;iyle M&#305;s&#305;ra gidip orada ya&#351;amaya ba&#351;lad&#305;. Orada b&#252;y&#252;k,
g&#252;&#231;1&#252;, kalabal&#305;k bir ulus oldu.

: ;‘IWP b 33‘3?;; 207 8N DO AN won 6
aqgir kolelik Uzerimize ve-verdiler ve-eziyet-ettiler-bize Misirhlar bize  ve-kéti-davrandilar
H7186  H5656 H5414 H4713 H0853

M&#305;s&#305;rI&#305;lar bize k&#246;t&#252; davranarak bask&#305; yapt&#305;lar. Bizi a&#287;&#305;r
i&#351;lere zorlad&#305;lar.
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sesimizi i Yahve ve-duydu atalarimizin  Tanrisina Yahve'ye -e ve-feryat-ettik
HO853 H3068  H8085 H0001 H0430 H3068 H0413  H6817
SO0 TN Ry TN W Y N
baskimizi  ve- zahmetimizi ve- sikintimizi i ve-gordu
H3906 HO853  H5999 HO853  H6040 HO853  H7200

Atalar&#305;m&#305;z&#305;n Tanr&#305;s&#305; RABbe yakard&#305;k. RAB
yakar&#305;&#351;&#305;m&#305;z&#305; duydu; &#231;ekti&#287;imiz s&#305;k&#305;nt&#305;y&#305;,

eme&#287;i, bize yap&#305;lan bask&#305;y&#305; g&#246;rd&#252;.

SH N TRy PR TR TR EvIEee T unt 8
buyuk ve-korkuyla uzanmis ve-kolda qugli elle- Misir'dan Yahve ve-c¢ikardi-bizi
H5186 H2220 H2389  H3027 H4714 H3068  H3318
Halgliajml] ighighind
ve-mucizelerle ve-isaretlerle
H4159 Ho226

Bunun &#252;zerine g&#252;&#231;1&#252; elle, kudretle, b&#252;y&#252;k ve &#252;rk&#252;t&#252;c&#252;
olaylarla, belirtilerle, &#351;a&#351;&#305;las&#305; i&#351;lerle bizi M&#305;s&#305;rdan
&#231;&#305;kard&#305;.

=LA I o v T e i I s A = AT - 9
akan toprak bu topragr -i bize ve-verdi bu yere -e ve-getirdi-bizi
H2100  HO776 H2063  H0776 H0853 H5414 H2088  H4725 HO0413  HO0935
W3 2hm
ve-bal sut

H1706 H2461

Bizi buraya getirdi; bu topraklar&#305;, s&#252;t ve bal akan &#252;lkeyi bize verdi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/761.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/7186.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3906.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
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bana verdin ki- topragin méyvesinin ilkini —i getirdim iste ve-simdi

H5414 HO127 H6529 H7225 HO853  H0935 H2009  H6258

T wEr e TN Mmoo hee fAm U
Yahve'nin 6ndnde- ve-tapinacaksin Tanrinin  Yahve'nin 6nlinde- ve-koyacagim-onu ya-Yahve
H3068 H6440 H7812 HO0430 H3068 H6440 H3240 H3068
TN
Tanrinin

HO0430

&#350;imdi, ya RAB, bize verdi&#287;in topra&#287;&#305;n &#252;r&#252;n&#252;n&#252;n ilk
yeti&#351;enini getiriyorum.&#8250; Sonra sepeti Tanr&#305;n&#305;z RABbin &#246;n&#252;ne koyup Onun
&#246;n&#252;nde yere kapanacaks&#305;n&#305;z.

N b= r I o B e P o M S == R e 1
ve-Levili sen ve-evine Tanrin  Yahve sana verdi ki iyilikte tim-  ve-sevineceksin
H3881 HO430 H3068 H5414 H3605  H8055
© RPN T
(bosluk) aranizda ki ve-yabanci
H7130 Hiele

Sizler, Levililer ve aran&#305;zda ya&#351;ayan yabanc&#305;lar Tanr&#305;n&#305;z RABbin size ve ailenize
verdi&#287;i b&#252;t&#252;n iyi &#351;eyler i&#231;in sevineceksiniz.
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yili dcunci yilda  drandndn  ondahk tim- i ondalamayr  bitirirsen ki

H8141  H7992 H8141  H8393 H4643 H3605 HO0853  H6237 H3615

TWE2 1P oS BIED 0 NEE R e pper

kapilarinda ve-yiyecekler ve-dula  yetime yabanciya Levili'ye ve-vereceksin ondalik

H8179 H0398 H0490 H3490 H1616 H3881 H5414 H4643
SR
ve-doyacaklar
H7646

&#8249;8#8249;&#220;&#231;&#252;nc&#252; y&#305;], ondal&#305;8#287;&#305; verme y&#305;1&#305;,
b&#252;t&#252;n &#252;r&#252;n&#252;n&#252;2&#252;n ondal&#305;&#287;&#305;n&#305; bir yana
ay&#305;r&#305;n. Ay&#305;rma i&#351;ini bitirdi&#287;inizde, ondal&#305;&#287;&#305; Levililere,
yabanc&#305;lara, &#246;ks&#252;zlere ve dul kad&#305;nlara vereceksiniz. &#214;yle ki, onlar da kentlerinizde
yiyip doysunlar.
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ve-ayrica evden -den  kutsal-olani temizledim Tanrinin Yahve'nin 6ninde- ve-diyeceksin
H1571 H6944 H0430 H3068 H6440 H0559
TR TR O3p TNy oy mb5 v
ki buyruguna godre-tum- ve-dula yetime ve-yabanciya Levili'ye verdim-onu
H4687 H3605 H0490 H3490 H1616 H3881 H5414
comRY XD o TRY ND s
unuttum  ve-deg@il buyruklarindan astim degil buyurdun-bana
H7911 H3808 H4687 H3808  H6680

Sonra Tanr&#305;n&#305;z RABbe, &#8249;Bana buyurdu&#287;un gibi, RABbe
ay&#305;rd&#305;klar&#305;m&#305; evden &#231;&#305;kar&#305;p Levililere, yabanc&#305;lara,
&#246;ks&#252;zlere ve dul kad&#305;nlara verdim&#8250; diyeceksiniz, &#8249;Buyruklar&#305;ndan
ayr&#305;Imad&#305;m, hi&#231; birini unutmad&#305;m.


https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3240.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/6237.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4643.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
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verdim ve-degil Kkirlilik-icin ondan temizledim ve-dedil ondan yasda-iken yedim degil

H5414 H3808 H2931 H3808 H0205 H0398 H3808
WY 523 why Ty omm o S ey mpb o om
ki gére-tim yaptim Tanrimin Yahve'nin sesinde- dinledim d&liye ondan

H3605 H0430 H3068 H8085 H4191
IS
buyurdun-bana
H6680

Ne yas tutarken ay&#305;rd&#305;klar&#305;mdan yedim, ne dinsel a&#231;&#305;dan kirliyken onlara
dokundum, ne de &#246;1&#252;lere sundum. Tanr&#305;m RABbin s&#246;z&#252;ne kulak verdim. Bana
b&#252;t&#252;n buyurduklar&#305;n&#305; yapt&#305;m.

SRWr TR TRY AN TIR ORem T TR Tioen nEpY 15
Israili  -i halkini i ve-kutsa goklerden -den  kutsal konutundan- bak
H3478 H0853 HO853  H1288 H8064 H6944  H4583 H8259
WA 3P0 MR PN WDIND D WND M DM WY TS W)
ve-bal st akan toprak atalarmiza ant-ictin  gibi- bize verdin ki topragr ve-
H1706 H2461 H2100 H0776 H0001 H7650 H5414 HO127 H0853
O
(bosluk)

Kutsal konutundan, g&#246;klerden a&#351;a&#287;&#305;ya bak! Halk&#305;n &#304;sraili ve
atalar&#305;m&#305;za i&#231;ti&#287;in ant uyar&#305;nca bize verdi&#287;in &#252;lkeyi, s&#252;t ve bal
akan &#252;lkeyi kutsa.&#8250; &#8250;&#8250;

TN TRNT opmT Ty nippo e THON mTomm o oohm o 16
ve- bunlari  kurallari i yapmayl buyuruyor-sana Tanrin  Yahve bu gin
HO853  H0428 H2706 H0853 H6680 H0430 H3068  H2088 H3117
PR O 7337 Opn ool Dby iy oY
caninla ve-tim- ylreginle tum- onlan ve-yapacaksin ve-koruyacaksin hukimleri
H5315 H3605 H3824 H3605  HO853 H8104 H4941

&#8249;8#8249;Bug&#252;n Tanr&#305;n&#305;z RAB bu kurallara, ilkelere uyman&#305;z&#305; buyuruyor.
Onlara b&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;inizle, can&#305;n&#305;zla uymaya dikkat edin.
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yollarinda ve-ylUrimek Tanri-olarak sana olmak-i¢cin buglin ilan-ettin Yahve'yi -i
H1870 H3212 H0430 H1961 H31M7  HOS59 H3068 HO853
op2 v Gl RIS TR plr
sesinde ve-dinlemek ve-hukimlerini ve-buyruklarini  kurallarini  ve-korumak
H8085 Ha941 Haeg7 H2706 Hg8104

Bug&#252;n RABbin Tanr&#305;n&#305;z oldu&#287;unu, Onun yollar&#305;nda
y&#252;r&#252;yece&#287;inizi, kurallar&#305;na, buyruklar&#305;na, ilkelerine
uyaca&#287;&#305;n&#305;z&#305;, Onun s&#246;z&#252;n&#252; dinleyece&#287;inizi
a&#231;&#305;klad&#305;n&#305;z.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
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sana soyledi gibi- ozel halk-olarak O'na olmak-igin buglin ilan-etti-seni ve-Yahve
H1696 H5459 H1961 H3117 H0559 H3068
rpizn Hy ke

buyruklarini  tim-  ve-korumak
H4687 H3605 H8104

Bug&#252;n RAB, size verdi&#287;i s&#246;z uyar&#305;nca, &#246;z halk&#305; oldu&#287;unuzu
a&#231;&#305;klad&#305;. B&#252;t&#252;n buyruklar&#305;na uyacaks&#305;n&#305;z.

memn? by g om0 By e A
oévgu-olarak yapti ki milletlerin  tim-  Uzerinde- yuksek ve-koymak-icin-seni
He41e H3605 H5414
WS TEOR MY v Er It =y oy
gibi-  Tanrina Yahve'ye kutsal halk- ve-olmak-icin ve-guzellik-olarak ve-soéhret-olarak
H0430 H3068 H6918 H1961 H8597 H8034
o} :37
(bosluk)  soyledi

H1696

Tanr&#305;n&#305;z RAB sizi &#246;vg&#252;de, &#252;nde, onurda yaratt&#305;&#287;&#305;
b&#252;t&#252;n uluslardan &#252;st&#252;n k&#305;laca&#287;&#305;n&#305;, verdi&#287;i sS&#246;z

uyar&#305;nca kendisi i&#231;in kutsal bir halk olaca&#287;&#305;n&#305;z&#305;
a&#231;&#305;klad&#305;.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5459.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm

